Ilpunoacenue b

«IIpumecrBue» wuwiam «llpucyrcrBue» — 0 4€M TrOBOPAT
pakTbI?

B 3agannom Xpucty Bompoce: «Yto Oyner MNPU3HAKOM TBOETO MPHILECTBUSI?
(Mar 24:3), — c10BO  «IPUILIECTBUE» COOTBETCTBYET TIPEUECKOMY CYIIECTBUTEIBHOMY
parousia. Parousia OyKBaJlbHO O3HAa4aeT «IPUCYTCTBHUE», OJHAKO CETOAHS JONOMJIUHHO
U3BECTHO, 4YTO BO BpeMeHa XPpHUCTa 3TO CIOBO HCIIOIb30BAJIOCh B HECKOJIBKO HHOM
cmbicie. Hecmorps Ha »3T10, OO6mectBo CropoxeBoil bamuHu yTBepkaaeT, 4TO
«TPUCYTCTBUE» SIBIISETCS €IUHCTBEHHO BEPHBIM OMOJIEHCKUM 3HaYEHHEM 3TOr0 TEPMHUHA.
W nenaror oHM 31O HE O6€3 ,,KOPBICTH .

YT1Bepxaad o0 TOM, 4TO parousia Xpucra Hadanach B 1914 rony, u 4To ¢ T€X MOP MBI
BUIUM €€ MPU3HAK B BHUJE KAaTaCTPOPHUECKUX MHPOBBIX COOBITHI, OHHM HAaMEKalOT, YTO
yUYeHUKH crpammBaid Mucyca He O mNpu3Hake, KOTOPBIA Obl npeduiecmeoean ero
BO3BPAILEHUIO U YKa3bIBal Obl HA €r0 01U30CMb, 3 HA TO, UTO XPUCTOC yHce NPUULEN U
Heeuoumo npucymcmeyem. B pe3ynbTtate, B CBOEM nepeBojae bubnuu Ilepesoo Hosozco
mupa O6ectBo CroposkeBoit bamnu nepeBoautr Mardest 24:3 crnenyromum oopa3zom:

Ckaxku HaMm, KoOrga 310 OyAeT M 4YTO OyAeT NPHU3HAKOM TBOEro
NPUCYTCTBUS M 3aBepPLICHUS CUCTeMbI Bellei?

DTOT NEpeBOJ| BBIPAKAET HJICI0, COrJIacHO KOTOopod Brtopoe mnpuinectBue Xpucra
OyIeT mpOoXOJWUTh B JIBa JTama: MEPBBIA — 3TO HeGUOUMOE RPUCYyHmicHeue, BTOPOU —
3aKTIOYUTENIBHOE SIBIIGHUE MHPY CBOETO TMPHUCYTCTBHS B OuTBe ApmarennoH. Ho
O6miectBo CropokeBod baiiHu He SBASETCA  «POJIOHAYATBLHUKOM» 3TOr0 YUYECHUS.
BnepBbie 310 yueHue ObuUIo mpoBosriamieHo B 1820-x rogax M3BECTHBIM JIOHIOHCKUM
OaHKHUpOM M OMONIEHCKUM KOMMEHTAaTopoM ['eHpu J[paMMOHIOM, KOTOPBIH MO3HEE CTAI
onHuM u3 ocHoBatenel «Karomnueckoit Amnocronbckoi LlepkBm» OnBapna HMpsuHra.
«HeBuaumoe mpucyTCTBUE), WM TEOPHUS «ABYXITAIMHOTO MPUIIECTBUSN», CETOHS XOPOIIO
M3BECTHA KaK YyYEHUE «TallHOTO BO3HECEHUs» (secret rapture), KOTOpoe OBICTPO
MOJIXBAaTUJIM pa3HbIe TOJKOBATENIN OMOIEHCKUX MPOPOUYECTB. DTO yueHHUE ObUIO MEPEHSTO
HEe TOJIbKO TocienoBatesiMu pBunra, Ho u yuyenukamu Jxxona Henwcona Jlapou (John
Nelson Darby) — «Ilnumytckum BparctBom» (Plymouth Brethren), 6iaromapst koTopsiM
ATO YYEHHE MOIYUYUIIO IUpPoKoe pacnpoctpaneHue B Anriuu, CIIA u npyrux crpaHax.
Y4yeHne 0 «HEBUJIMMOM TMPUCYTCTBUU» CTAJO0 OCOOEHHO TMOMYJSAPHO Cpeau
MHJUICHAPHCTOB — XPHCTHAH, BEPAIINX B OyKBanbHOe ThiCsUeIeTHeE IAPCTBO Ha 3eMIe.

1
I[J'IH Ooiee ACTAJIBHOI0 HMCCICAOBAHUA TMPOUCXOXKIACHUA MW Pa3BUTUA YUCHHA O «HCBUIAUMOM

MPUCYTCTBUU» M O TOM, Kak 3Ta ujes Obuia mepeHsra Paccenom m ero mociemnoBaTeIsiMH, CM. KHUTY
Kapna Onoda Monccona Teopus xpucmosoii [IAPYCHH kax «nesudumozo npucymemsusy — The Theory
of Christ’s Parousia As An “Invisible Pecense”, Vol. 2, No. 9, 1982, and Vol. 3, No. 1, 1983, Box 81,
Lethbridge, Alberta, Canada T1J-3Y3.
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Jl1st 60BIIMHCTBA 3aIUTHUKOB YUCHUS O «JIBYXAITAITHOM MPHUIIECTBUN KIHOU€B8bIM
AcneKmom ux meopuu SIBISUIOCH 3HAUYCHHE TPEUYECKOTO CIOBO parousia. OHU CUWTAIH,
YTO OHO OTHOCHUTCS K TIEPBOH CTaauW TIPUINECTBUS XpHUCTa — €ro HEBHIUMOMY
OPUCYTCTBUIO «B BO3AyXe». A BOT TIpeyeckue cioBa ephiphania («sIBIEHUE») U
apokalypsis («OTKpOBEHHE») Yy HHUX OOBIYHO TMPUMEHSJIUCh KO BTOPOW CTaauu
NPUILECTBUS, TO €CTh, BMEIIATEIbCTBY XpHUCTa B MHUPOBbIE COOBITUS B OUTBE
Apmarension. CMenieHue 3Ha4eHus CI0Ba parousia ¢ «IPUILIECTBUSD HA IIPUCYTCTBUEY,
paguKaIbHBIM 00pa30M MEHSET HE TOJBKO BOIPOC YYCHHUKOB, HO TAKKE M CMBICI OTBETA
Nucyca. D10 XOpomo BHUIHO Ha MOpPHUMEPE apryMeHTa, BBIABUHYTOro B 1866 romy
npenogooHeIM PobepTom ['oBeTrToM (Robert Govett) — Hanbosee n3BeCTHBIM OpUTAHCKUM
MOOOPHUKOM UJCH TAHOTO BO3HECCHUS:

Ecin MbI ropopuM: «Kakod NPHM3HAK TBOEro npuuwiecmeua? (Mar.
24:3)», To MBI HHTepecyeMcsl NPHU3HAKOM Oyayuiero nepemMenieHust
Cnacurenss ¢ HeOec. Eciiu Ke roBopuM: «KakKoid NPH3HAK TBOEro
npucymcmeua?», TO HHTepecyeMcsi A0Ka3aTeJdbCTBOM MAiHO20
npucymcmeun Hucyca 6 6030yxe.

Y4eHUKH CHOPOCWIHM TaK: «4TO0 OyAeT MNPHU3HAKOM TBOEro
HpucyrerBusa?» (ctux 3). 10 BCeisieT B HAC YBEPEHHOCThb, UTO OHHU
npeacrapasian cebde, yro Uucyc Oyaer nmpucyrcrBoBath maiino. Ham
He Hy’KeH IPH3HAK TOT0, YTO H TAK IMPOH30LLIO SBHO.

ApryMeHThl, BBIBUHYTHIE B 1866 romy, OBUIM MOAXBA4YE€HBI MHOXECTBOM
uccueaoBarenei, cpean kotopbix Obu1 v Yapn Teiiz Paccen. B 1876 roay noa BiusiHuEM
ansentucta Henbcona bapbopa (Nelson H. Barbour) u ero croponnukos, Paccen npunsii
«OPUCYTCTBUE»  KaK EIMHCTBEHHO IMPUEMIIEMOE 3HA4YeHUE CcJoBa  parousia,
MPUMEHUTENBHO K TOMYy, Kak Xpuctoc Mor mnpuiitu B 1874 romy 06e3 BHAMMOIO
nposiBieHus (Tak npezackasbiBan bapOop). [Ipunstue Paccenom 3Toro yueHus siBUIOCH
CJIEICTBMEM HECOBIBIIErOCs MPOPOYECTBA W TOSBUBILICUCS BO3MOXKHOCTH XOTh KaK-TO
00BsCHUTD Kpax oxumanuii 1874 roma. Takoro oObsicHeHus mnociepoBarenu Paccena
IPUACPKUBAIUCH BILIOTH 10 Hadana 1930-x rogoB, Korjaa HEOKHUIAAHHO OBLIO ,,0TKPHITO”,
YTO HEBUIMMOE MPUCYTCTBUE XPUCTA, OKA3bIBACTCS, HaYalloCch HE B 1874, a B 1914 roxy.

* BpUTaHCKMIT MHIUICHAPUCTCKHI KypHan Padyea (The Rainbow), 3a mious 1866 roza, ctp. 265 U HIOIb
1866, ctp. 302. Padyza Gonee yeM KakoW-1M00 e1ié MUJUICHAPUCTCKHUM JKypHAT B AHIVIMU MPEAOCTABIISLIT
CBOM CTPAHUIIbI TOJIKOBATESAM UJIEU TAalTHOTO BO3ZHECEHUS, U [ OBETT Kak HUKTO €€ OMyOINKOBal B HEM
MHOTO CBOMX cTateil. [ maBHOI paboToil ['oBeTTa 1o 3To# Teme crana 357-cTpaHuyHas KHUTa Bosxecenue
Ceamuix k npucymemsuio I'ocnooa Hucyca — The Saints’ Rapture to the Presence of the Lord Jesus,
1852. Bc€ oOcysxaeHre B 3TOM KHUTE MMOCTPOCHO Ha clieJaHHON ['0BEeTTOM 3aMeHe ClIOBa «IPUIIECTBHE)
Ha «TIPUCYTCTBUEY!
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OpHako «IpUCYTCTBHE», KaK €IMHCTBEHHO BEPHOE 3HAUYEHHME CJIOBA parousia, HE
MOJIYUYUJIO TIUPOKON TOAJEPKKH cpeau mnepeBoAunkoB buOnuu. M3BecTHO, 4YTO JHUIIb
HEMHOTHE TICPEBOTYMKHA BMECTO TAKWX BBIPAKCHHHA KaK «IPUIIECTBUC», «IIPUXOI» H
«BO3BpalllCHUE», MPEANOWIM BapHaHT  «mpucyrctBue». Onpun  CBugerens
uccieaoBaTeab, coouparens bubmuit — Yuneam Yemobepiua (William J. Chamberlin u3
Knoycona/Clowson, Muuuran, CIIIA) ckpymysi€3Ho moJicuuTal, Kak IepeBOIUTCS CIOBO
parousia w3 Matdes 24: 3, 27, 37 u 39 B COTHIX pa3audyHBIX HepeBOoAoB bubiuu co
BpeM€H Hosoco 3aeema Yunbma Tunpans (B 1534) u go 1980 ronma. PesynbraTom ero
pabotel sBwiica cnucok w3 137 mepeBomoB. HcciemoBanuwe 3TOro CHUCKA JIalio
MHTEPECHbIE Pe3ybTaThl. PaccMoTpuM €ro.

«Parousia» B nepeBogax budauu

Jlo cepenunbl XIX Beka UIIb HECKOJBKO IIEPEBOAYMKOB CKIIOHSUIMCh K BapUaHTy
CTIPUCYTCTBUE» JUIs TIepeBojia cioBa parousia. Co BpeMEH Hosoeo 3asema Tunpans (XVI
BeK) 10 mnepeBoja Pobepra Snra (1862), UemOepiauH HaAIEN TOJNBKO OJWH TEPEBOJ —
Voiikpunga (Wakefield NT, 1795 ), B KoTopoM BMECTO Tpeueckoro parousia B Mar. 24:39
UCIIOJIb30BAJIOCH CIIOBO «IpuUCyTcTBHE». OmHako B ctuxax 3 , 27 m 37 aBTOp 3TOrO
nepeBoja BCE K€ MPEAnoyén mnepefaTb 3HAYEHUE parousia CIOBOM IIPUIIECTBUE).
Hoaman CxoTt B cBoéM mepeBonae EBanrenust ot Matdess (New Version of Matthew’s
Gospel), onyonukoBanHoM B 1741 rogy, naét 3HaYCHHE «IIPUCYTCTBUE)» JIUIIH B CHOCKAX,
OCTaBJIsi1 B OCHOBHOM TEKCTE BAPUAHT «IIPUIIECTBUEY.

Bosmoxno, Pobept SAHr Obul mepBbIM MEPEBOIIHKOM, KOTOPBIA B CBOEM IEPEBOC
Hocnosnwvuii nepesoo Cesamou bubauu (Literal Translation of the Holy Bible, 1862)
BIiepBbie B XIX Beke nmepeBEén ClI0BO parousia Kak «IPUCYTCTBUE», OUYEBUIHO MOTOMY, YTO
€ro MepeBo/ U3HAYAJIBHO U 33lyMbIBaJICS KaK OyKBaJIbHbIN. [[ByMsl rogamu mosxe, Juaep
MaJICHBKOM PpEJINTMO3HOW TpPYIIbI, W3BECTHOM cerogHa Kak [[epkosv [ enepanvroi
Accambneu boea — benmxamun Yuicon (Benjamin Wilson) onmy6nukoBan «The Emphatic
Diaglotty (1864), B KoTOpoM MOJ00HBIM 00pa30M CIIOBO parousia TIEPEeBOIUIOCH Kak
«IpHUCYTCTBHE» BO BCeX 24 MecTax H3, B KOTOPBIX OHO BCTpEUaIoch.”

Torna xe Jxo3ed Porepram (Joseph B. Rotherham) onybnukosan «The Emphasized
New Testament» (1868-1872). 11 BoT, B TpeTbeM u3aaHuM cBoero nepesonaa (1897)
Portepram Bipyr W3MEHWI MEPEBOJ CIOBA parousia ¢ «IPULIECTBUS» HA «IIPUCYTCTBUEY.
[Touemy? [Ipuurny oH 00bsicHuI B [Ipunosicenuu, B KOTOPOM FOBOPHIIOCH, UTO OH, XOTS U
JUIIb OTYACTH, HO PA3AENIEeT HACI0 <«JIBYXATAaHOro MpuinecTBUsS». OH OOBIACHWI, YTO
parousia XpUcTa MOXKET ObITh HE TOJBKO COOblmuemM, HO TAKKE U «nepuodom, doiee Ui

> CMm. omy6inkoBaHHyr0 UM JIBmkenueM kuury Historical Waymarks of the Church of God. Dra
rpymnmna Mo CBOMM PENMTHO3HBIM Bo33peHUsM Onm3ka CBunerensm Herosel u XpucronenbhuaHam B
Bomnpocax TpouIsl, AyIIH U aja.
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MeHee JJIMTENbHBIM, B TEUEHUH KOTOPOTO OyAyT MPOUCXOTUTH OMPEACIEHHBIE COOBITH.
Hecomuenno, B aTom Bompoce Ha Poreprama nonusiia Oiu3kas JIpyxk0a ¢ HEKOTOPBIMU
yupenuTensiMu  kKypHana Paodyea (The Rainbow), peaakTopoM KOTOpPOro, B TEUYEHHE
MOCJIEIHUX TPEX JIET ero CyIIeCTBOBAHMS, BIOC/IEACTBUM cTan cam Porepram.’

JpyrumMu TmiepeBoAYMKaMH Tpouuioro (m.e. XIX) Beka, HWCHOJB3YIOUIUMH BapUaHT
«IPUCYTCTBUE» JJIsl TIEpeBofa TepMuHa parousia B Mardes 24 Obun: Y. b. Kpukmep
(“The Greek Testament Englished”, 1881), /Ix. B. Xancon (“The New Covenant”, 1884)
u Oeppap Denton, xkoTopeii B 1880-x Hauan myOIMKOBaTH TMEpPBBIE YACTH CBOETO
nepeBona “The Bible in Modern English”. (Yousumenvno, xax mmoco amenuuane
noOpooUunu nepesooos o0O0Hou u mot e bubnuu. M y xasxcoozo 6viiu ceou uoeu, u
Kadico020 U3 HUX He yCcmpausal deli-mo euwé nepesod. Cpeou cux moamaye-npopokos u
Obwecmeo Cmopoorcesou Bawnu... CKonbko dice 102UKU U 30pagoeo paccyoka OO0IHNCHO
Ovimb Yy psi0osoco ucciredosamens bubauu, umob He 3anymamvcs 6 dmou Kaute uoetl u
MOAKOBAHUU. — NPUM. Nepes.)

B namem (m.e. XX) Beke BbIIIUIM B CBET CJEAYIONIME MEPEBOJIbI, UCHOJb3YIOIIHNE
«apucytrctBue» B Mardes 24: “A Corcondant Version” A. E. Kuoka (1926), “Bible
Numerics” Npana Ilanuna (2 uzn. 1935), “New World Translation of the Christian Greek
Scriptures” O6mectBa CropoxeBort bammu (1950), “New Testament” Jlxeiimca
Tomaneka (1958), “Restoration of original Holy Name Bible” (1968), “Today's English
New Testament” Jlonanbna Knunrencmura (1972) u “New Testament” n-p Humonpaa
(1972, Tonbko B pykomucH).” B 1pyrux mepeBoiax JHIIb HHOIA B CHOCKAX COOOIIANOCH
OyKkBaJbHOE 3HA4YCHHUE CJIOBa parousia («IPUCYTCTBHE»), OJHAKO B OCHOBHOM TEKCTE
COXPaHSUTHCh TAKNE BBIPAKCHUSI KAK «IIPHUIIIECTBHE» U «BO3BPAIICHHUE.

He npuHumas BO BHUMAaHHUE HECKOJBKO MCKIIOYEHUHM, KakK IIPEeXHUE TaK W
COBPEMEHHBIEC IIEPEBOAYMKM B OCHOBHOM IIPEAIIOYMTAIIA II€pENaBaTh 3HAYECHUE CIIOBA
parousia B CTUXax, OTHOCAUXCA KO BTropoMy npuiecTsuo Xpucra, TaKUMA TEPMUHAMHU
KaK «IpUIIECTBUE», «BO3BPALLIECHUE» M «IIPUXOA», WU IOJOOHBIMHU BBIPAKEHUSIMU,
BMECTO BapHaHTa «IPUCYTCTBUE». M 3TO HECMOTps HA TO, YTO BCE OHHU COIVIACHBI:
«IPUCYTCTBUE» SIBIIAECTCA OCHOBHBIM 3HAUYEHHEM TI'PEUYECKOro cioBa parousia. [louemy?
JIOrM4HO 1M BEPUTH B TO, YTO IMOAABIIAIONIEE OOJBIIMHCTBO 3HATOKOB OPUTMHAIBHOIO
a3bika HoBoro 3aBera MOrjiaM ymycTUTh WIM NpeHEOpedb UCTHMHHBIM 3HAYEHHEM 3TOI0
IrpEeYecKoro ciona?

4 Cmotpure cHocy 2. Porepram Obu1 penaktopoM Paodyeu ¢ 1885 mo 1887. CMm. Taxke Memyapbl
Poteprama (Reminiscences), cocraBieHHble ero cblHoM — J.G. Rotherham.

> To, 4TO MO MeHbIIEH Mepe HEKOTOpble M3 IEPEBOAYMKOB HAXOMHMINCH MO BIMSHHEM MHICH
«HEBHJIUMOTO TNPUCYTCTBUS», BUJHO Ha npumepe nepeoaa Matdes 24:3, BblosHEHHOro JIMMOHIOM:
«Cxaxxu HaM, Kakue eué coObITUs OyIyT YKa3blBaTh, YMO mMbl 6EPHYICA HA 3eMJII0, YN OObl HEGUOUMO
RPUCYMCIMEOGAMD.


http://veinik.ru/forum/viewtopic.php?f=9&p=178
http://veinik.ru/forum/viewtopic.php?f=9&p=178
http://profi-rus.by.ru/pravoslavie/text/bible.html
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A 4TO MOXHO CKa3aThb O paHHHX IepeBoaax HoBoro 3aBera, Takux kak Bynerara u
[TemmutTa, 0 Konrckux u ['oTckoii Bepcusx — 0 T€X TpyAax, KOTOPbIE ObLIN BBIMOJIHEHBI BO
BpEMEHA, KOrjJa I'pEeYecKuil «KoiHe», Ha KOTopoM Obl1 HanmucaH HoBwiii 3aBer, Obu1 BCE
ené )KUBBIM S3bIKOM? MOTYT JIM OHM IIOMOYb HaM IOHSATh, KaK JPEBHHUE MEPEBOAUYHUKHU
MMOHUMAJIH CJIOBO parousia’

«Parousia» B panaux nepesogax Hosoro 3aBera

XOopoIIo U3BECTHO, YTO CO3/aTeleM JIATUHCKOM Bynbratel Obu1 OnaxeHusii Meponum —
yu€Hblid My [V Beka H.3. OH paboTan HajJ CBOMM MepeBoJoM 10 KoHua [V Beka, HauaB C
nepesoaa Epanrenuit B 383 roay H.3. MHTEpecHO, uTO M3 24 MECT NPUMEHEHHUS CJIOBA
parousia (kK pa3HbiM auuHocTsiM) B HoBom 3aBere, s 20 MepoHum BbIOpan BapuaHT
nepeBojia «IpHILECTBHE», adventus, OT KOTOPOrO M TMPOUCXOAUT AHTIUHCKOE CJIOBO
«advent» («mpumectBue»). Yerbipe uckitouenus coctaBuiau 1 Kop. 16:17; 2 Kop. 10:10;
Oun. 2:12 u 2 Iler. 1:16. B »tux caydasx mad nepeBoja parousia B Bynbrarte
UCITIOJIb3YETCS JJTATUHCKOE CIIOBO praesentia. CTOUT OTMETUTh, YTO TOJBKO B IOCJIEIHEM
CTUXE YINOMUHAETCs parousia AIMEHHO XpucTta. Bo Bcex ke ocTanbHbIX 16 cinydasx, rae
peub HAET O MNPUXOJE HMEHHO XpucTa, VMepoHHMM HCHOJIB30BAT JATHHCKOE CIIOBO
adventus. Ho mouemy? O4eBHAHO OH MOHMMAJ, YTO B CTHXaX, B KOTOPBIX TOBOPHUIIOCH O
«mapycun» XpHCTa, CJIOBO parousia CKOpee O3Hayajo «IPUILIECTBUE» HEKEIU
«rpucyTcTBUey». Omudancs i1 OH B CBOEM MOHUMAHUU?

B neiictBuTensHOCTH *Ke, naxe Bynerara Meponuma He Oblia MEpPBBIM MEPEBOJOM
bubnuu Ha natuHckui s3bIK. Eil mpenamiecTBOBalu JAECATKH JpYTrHX, Oojee paHHHUX
JaTUHCKUX TIEPEBOJIOB, HEKOTOpPbIE M3 KOTOpPbIX ObUIM BbINONHEHBI BO Il Beke H.3..
Bynbsrara Heponuma Oblla HE CTOJBKO MEPEBOJOM, CKOJb PEBU3MEH ASTUX paHHUX
JATUHCKUX BEPCHUMl (XOTS M BBINOJHEHHON B CPAaBHEHHHM C OPUTHMHAIBHBIM €BPEHCKHUMH,
apaMeMCKMMU U TPEYECKUMHU TEKCTaMH), MPU3BAHHOM CTaTh O(QUIUAIBHBIM JaTHHCKUM
MEPEeBOJIOM, B3aMEH CTapblX JATUHCKUX BEPCH. DTU CTapUHHBIE BEPCHUH HMEIOT 00Ilee
HazBanue Crapo-Jlarunckont bubnuu unu Vetus Latina. Ilono6Ho Bynbsrate oHH 0OBIYHO
nepeaBain 3HaA4YCHHUE parousia cioBoM adventus. Cpemu mnsatu uckmouenuit (2 Kop.
10:10, ®un. 2:12, 2 dec. 2:9, 2 Iler. 3:4, 12) BcTpeyaroTCs TOJBKO JBa OTPHIBKA, B
KOTOPBIX TOBOPUTCA O «IMapycuu» HMMeHHO Xpucta. Tak, momobno Bymbrare, crapbie
JATUHCKUE BEPCUU TIEPEAAIOT 3HAUCHUE parousia cnoBoM adventus B 15 u3 17 OTpBIBKOB,
B KOTOPBIX TOBOPUIIOCH O «rapycum» Xpucra.’ (CM. Tabnuiy Ha ctp. 255)

6 Cm. D. Petri Sabatier, Ceswennasn Bubnus na cmaporamunckom — Bibliorum Sacrorum Latinae
Antiquae, BriepBble omyOsnkoBaHHON B 1743. 3aech obcyxnaercs (akCUMHUIIbHAsE KOMMS 3TOTO TPYJa,
noyiyueHHas B Mionxene B 1974.
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JlatuHckoe clloBO adventus OyKBaJbHO O3HAYAET «IIPUXOJ B/K» (aHTJ. a coming to).
N X0Ts OHO WHOT/Ia MOXET HMCIOJB30BAaThCS B 3HAUEHUU «IPHUCYTCTBUS», HO BCE K€ B
BBIIIICYKA3aHHBIX JIATHHCKUX BEPCUAX adventus OJHO3HAYHO WCIOJB3YETCS B 3HAYCHHH
«TPUIIECTBUS» B OTIMYHUE OT JIATHHCKOTO praesentia, KOTOpoe, COOCTBEHHO, O3HAYaeT
«TPUCYTCTBUC.

Cupuniickas [lemmrra Obuta co3mana B IV Beke H.3., HO €H, Kak U JATUHCKOM
Bynbrare, mnpenmectBoBanu Oosiee ctapeie Bepcun. Cupwuiickas KslopToHOBCKas
pykonuck u Cupwuiickas Cunaiickas pykonuck (Curetonian and Sinaitic Syrian
manuscripts) Xopomo HLIOCTpHpYOT 3T0.” Ecim pommbiM s3pikoM Hucyca u ero
anocToJOB ObUI apaMelCKui, a 3TO COOTBETCTBYET OOLIEMY MHEHHIO YYEHBIX, TO 3THU
CUPUICKHE TEPEBOJbI MOTYT B TOYHOCTU OTPA3UTh CMBICI CJIOB, KOTOPBIE MCIOJIb30BAJ
Mucyc U ero amocToibl, B TOM YHCIE M CHPHIICKOE CIOBO me'thitha,® SKBHBaleHTHOE
rpedeckomMy parousia. [1omoOHO TaTUHCKOMY CIOBY adventus, me thitha oOpa3zyercsi OT
iarona «npuxooumusy (aHI. to come) W OYKBAJIbHO O3HAuYaeT «npuuiecmeuey (aHIIL
coming).

['otckass Bepcus Obina coszmana Yundwunoit (by Wilfila) B cepenune IV Beka,
HEMHOT0 paHee JaTuHCKoW Bymbratel. B ['oTckoM mepeBoje clioBo parousia miepenacTcs
TOTCKUM CYIIECTBUTEIBbHBIM cums, POJCTBEHHBIM aHTIHUKACKOMY «comey». CJoBO cums
TAK)KE 03HAYACT IIPHIICCTBUEY.

HampammBaeTcsi mpuMedaTenbHbIi BBIBO, UTO BO BCEX HamOoJee paHHUX MEePEeBOIaxX
HoBoro 3aBera, cO3MaHHBIX TEPEBOAYMKAMH, 3HABIIMMHU TPEUYECKUM C JETCTBA, B TO
BpeMsi, KOrja KOWHE Bce elI€ OCTaBalCid >KUBBIM S3bIKOM OOIIEHUS, TPEUYECKOE
CYLIECTBUTEIIBHOE parousia, BCTpeHarmuieecss B OTPBIBKAX, CBSA3aHHBIX CO BrTopeiM
MPUIIECTBUEM XPHUCTA, MNPEANOYUTAIN TNEPEBOJUTh CKOpPEE CIOBAMH, O3HAYAIOIIMMU
«OPUIIECTBUE», @ HE «IpPUCYTCTBUE». OHU MOCTyNAIM TaK, HECMOTPS HAa TO, 4YTO
OCHOBHBIM 3HAYE€HHUEM CJIOBA parousia SIBISIETCA «IIPUCYTCTBUE» U YTO MUMEHHO TaKUM
00pazoM 3To CIOBO MepeBoaUTCS B Apyrux Mmectax Hosoro 3asera.

7 Cm. O6mmpHoe uccnenosanue bproca Menrepa B ero Pannue nepesoov: Hosozo 3asema, (Bruce M.
Metzger, The Early Versions of the New Testament, Oxford 1977, pp. 3-82) u Matero biaka (Matthew
Black) B ero pabore Cmapwie nepesoovi Hosoco 3asema — Die alten Ubersetzungen des Neuen
Testaments, K. Aland, editor, Berlin, New york, 1972, pp. 120-159.

¥ Cwm. Murep Ckynxaiim, Cemacuonocuyeckoe uccnedosanue ciosa Ilapycus ¢ 0cobbiM yKIOHOM HA €20
ucnonvzosanue 6 Ce. Mamghess 24 (Pieter Leendert Schoonheim, Een Semasiologisch onderzoek van
Parousia met betrekking tot het gebruik in Mattheus 24, Aalten. Holland, 1953. pp. 20-22. 259). Ilo
obmemy MHeHuto, Cupuiickas KbropTOHOBCKasi pyKONHWCh sIBiIsSeTCs peueH3ued panHedl Cupuiickoit
CuHaiickolf pyKoONHCH, KOTOpas B CBOIO o4epeab Oblila M3HAYaJIbHO CO3/1aHa B AHTHOXMH, B CEBEPHOMH
Cupun. [ToaTOMy cUpUHCKHI S3bIK ATUX pyKOIHUCeH, OyaydH TUAJIEKTOM apaMencKoro, BO3MOKHO, OYEHb
OJIM30K K MaJECTUHCKOMY THAJIEKTy apaMenCcKoro s3bIka, Ha KOTOpoM rosopui Mucyc u ero anocTossl.

? Pannne Komrckuit, DHONCKHi H ApPMSHCKHI TEpeBOIB HE OBUTH HCCIEIOBAHBI [6 Kommckux
Dgpuoncrkom u ApmaHCKOM nepesooax mak dce UCNONb306AHbL CO8A O3HAYAIOWUE KNpUULeCmeuey, a He
«npucymcmeuey — npum. nepeeooyuKa. |



PAROUSIA B CTAPEMIIINX JATUHCKUX NEPEBOJIAX

HOBOI'O 3ABETA
Ctux co ciioBom | Byabrara | Craposarus. Otubl Hepksu (II-V BB. H.3.)
Parousia IV B. H.3.) I B. H.3.) Adventus: Praesentia:
Martd 24:3 | adventus adventus MHOTHE HUKTO
24:27 | adventus adventus MHOTHE HUKTO
24:37 | adventus adventus MHOTHE HUKTO
24:39 | adventus adventus MHOTHE Victorinus, 303r.
1Kop 15:23 | adventus adventus MHOTHE Agryctus, 430r.
16:17 | praesentia adventus HUKTO (?7) AwmBpocuactp, V B.,
u 1Ip..
2Kop 7:6 | adventus adventus AMBpocuacTp HUKTO
7:7| adventus adventus AMBpocHacTp HUKTO
10:10 | praesentia praesentia | HUKTO (?) AmMBpocuactp
Oun 1:26 | adventus adventus AMBpocuactp HHUKTO
2:12 | praesentia praesentia | HUKTO (?) AMBpocHacTp
I decc 2:19| adventus adventus Teprynnuan HUKTO
nocae 220r.,
AMBpocuacTp,
3:13 | adventus adventus Teprymnuan, HUKTO
Ambrosius 397r.,
AMBpocuacTp
4:15| adventus adventus MHOTHE MHOTHE
5:23 | adventus adventus Hpunen mocne 190 r., | Teprymiuan B
Teprynnuan Bo OJTHOM MECTE
MHOTHX MECTaX,
u Jp..
2decc 2:1| adventus adventus Teprynnuan HWHKTO
2:8 | adventus adventus Teprymuan, Wpunei,
AMBpoOcCHACTp U Jp.. Hilarius 367t., u
2:9 | adventus praesentia | MHOTHE Ip..
ABryCTUH
Nak 5:7| adventus adventus HUKTO HUKTO
5:8 | adventus adventus HUKTO HUKTO
211er 1:16 | praesentia (uer) HUKTO HUKTO
3:4 | adventus praesentia | HIKTO HUKTO
3:12 | adventus praesentia | (Ilenaruii) (Auctor)
11n 2:28 | adventus adventus HUKTO HUKTO
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B cBs3u ¢ 3TUM OCTa€rcs BOMpOC: MOYEMY BCE OHM IEPENaBajyd CMBICI TPEUECKOro
CJIOBa parousia TEPMUHOM «IIPUIIESCTBUE» B TEX CIydasiX, KOTJIa peyb IJla O BO3BpAICHUU
Xpucra U TEPMUHOM «IPUCYTCTBUE», KOTJa peub lla, HAMPUMEpP, O parousia amocToJia
[TaBna (2 Kop 10:10, ®un. 2:12)? Bekamu 3T0 OCTaBajioCh 3araJkoil BIIIOTH 10 XX Beka,
KOTJIJa HOBBIE OTKPBITHS MO3BOJIUIN YUYEHBIM, Uccaeaytomum HoBblil 3aBET HalTH OTBETHI U
Ha ATH BOIPOCHI.

Parousia kak TeXHUYeCKH TEPMUH

B teuennn XX Beka MpOBOAMIOCH HEMAJIO PACKOINOK HA MECTax JIPEBHETO I'PEKO-PUMCKOTO
mupa. bmaromaps stum paGotam OBUIM OTKDPBITBI COMIHU MmbICAY HAANUCEH Ha KaMHE,
MeTallle, manupycax, nepraMeHTax u KepaMUueCKuX U3JIETusiX.

HoBble Haxogku coBepIIMIM TMEPEBOPOT B O00JIACTH HW3YUYEHUS OPUTHMHAIBLHOTO
HOBO3aBETHOI'O TI'PEUYECKOro si3blka. Tak, Oiiaromapsi 3TUM OTKPBITUSIM CTall0 M3BECTHO, YTO
rpeueckuii si36Ik HoBoro 3aBera He ObUI, KaK AyMalld HEKOTOpbIE, HU 0COOBIM OUOIEHCKUM
TPEYECKUM SI3BIKOM, HH JIUTEPATYpPHBIM, apXawyHbIM S3BIKOM, KOTOPBIM TOJH30BAJIUCH
nucatenu Tex BpeMEH. Okas3anock, 4To B OCHOBHOM s13bIk HoBoro 3aBeTa OblT pa3sroBOpHBIM
SI3LIKOM OOBIYHBIX JIFOZCH, KOTOPHIA HMCIOIB30BAJICS KaK J0OMa, TaK U B JAPYTHMX MeCTaxX. ITO
OBLT S3BIK OOIIEHUS B TIOBCETHEBHOM KU3HHU, PAa3roBOpHAs (hopMa IpeuecKoro KotiHe.

Jnst noctmkeHus: Oojiee TOYHOTO TMOHUMAHUS OPHUTHMHAIBHOTO TPEUYECKOTO SA3bIKA
bubnuu, 3TH OTKpbITUS ObUIM BIEpPBBIE AeTalbHO M3ydeHbl Anonbpom [laiicmanom (Adolf
Deissmann) — mpodeccopom Xeinenp0eprckoro yHuBepcutera (moszgHee B bepiauHckoM
VYHuBepcuteTe), KOTOpPBI Hayan MyOJWKOBaTh CBOM HaxoAku B 1985. Jlpyrue yuéusie,
OCO3HABIIME BAXKHOCTh 3TUX HCCIEAOBAHMUM, BCKOpPE TOXKE MPUCTYNUIN K TIIATEIHHOMY
UCCJICIOBAHUIO HEJIaBHO OTKPBITHIX TEKCTOB. biaromaps 3Toit paboTe mpoiwics CBET Ha TO,
KakuM 00pa3oM HCIOJIb30BaJIUCh MHOTHE rpedeckue cimoBa HoBoro 3aBeta M Ha TO, Kak
MMOHUMAJIMCh T€ WU UHbIE BhIpaKeHUs B | Beke.

OnHuM M3 Takux CJIOB OBLIO TpPEeUecKoe CyIlIecTBUTENbHOE parousia. HoBbie
UCCIeA0BaHUs ObUTH cOOpaHbl BOSIMHO W omyOiankoBaHbl nmpodeccopom Jlaiicmanom B 1908
roy B ero kiaccuueckoi pabore Ceem c¢ Bocmoxa — Licht vom Osten. Ero oObscHeHue
clioBa parousia 00bEMOM B HECKOJIBKO CTPaHUII, HAYMHACTCS TAKUMHU CIIOBAMM:

Bnaaromaps HOBBIM TeKCTaM MNPOJHMBACTCH CBeT Ha emeé OaHy
HEHTPAJIBHYI0 HICI0 JAPEBHEXPUCTHAHCKONH PEJIUrHO3HOM MBICJIH, TO
eCTb Ha parousia, «NpULIECTBHE, NMPHUXOI», — CJI0BO, BBbIpaKawllee
0oabIIMHCTBO ropsauux Haxexna Cs. IlaBiaa. Mbl MokeM cKa3aTh, 4TO
JYYIIMM O0BSICHEHHEM OCHOBHON XPHCTHMAHCKOM HaJeKAbI HAa
«Ilapycurw», sBjasercsi ApeBHUMH aJABEHTHUCTCKUN TekcT: «TBou Llapsb
uaeT K Tede» [Mar. 21:5]. Co Bpemen 3moxu IlTosiemeeB u 10 11 Beka H.3.
MBI MO’KeM NPOCJIeIUTh HCIO0Jb30BAaHHE ITOro cja10Ba Ha Bocroke kak
TEeXHUYECKOr0 TepMHHA, 0003HAYAIONIEr0 NMPUObITHE WM BHU3MT HAPH
WM HMIepartopa. '’

' Iurupyercs mo amrmmitckomy mepesoay Crpeuana (L. R. M. Strachan) xuuru Ceem ¢ Buucrezo
Bocmox — Light from the Ancient East, 4™ edition, reprinted by Baker Book House, Grand Rapids,
Michigan, 1978, p. 368.
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[Ipodeccop JalicMan mnpuBEN MHOXECTBO HNPUMEPOB YHOTPEOJIEHUS HTOTO
TEXHUYECKOTO TepMUHA. B KadecTBe mpumepa Takoro o(UIIMaIbHOTO, IAPCKOTO BU3HTA,
MPUBOIUTCS CITydald, KOTJa PUMCKHIA HMIIEPATOp COBEPIIUI parousia B TMPOBHHIIUU Ha
BOCTOKE: «Jloporu ObUIM OTPEMOHTHPOBAHBI, TOJIMBI COOpPAHbI JJIs OKa3aHUs MOYTEHUS,
IIECTBUSI B O€JbIX OJESHUAX, TPYObI TPYOST, CIBIIIHBI MPUBETCTBEHHbIE BOCKIWIAHUA,
ronoca, Moib0a, Japsl M HpasaHecTBa». = YacTo OT «IapycHm» Laps WIM MMIIepaTopa
HAaYMHAJIA OTCUYMTHIBATH HOBYIO 3py. B decTh Takoro coOBbITHS MHOTJA YEKAHWINCH JaXKe
MOHEeTHl. Bo Bpemsa «mapycum» ummepatopa Hepona, B mpaBieHHe KOTOPOTro ObLIH
Hanucanbl mocianus K Kopundsnam, B ropomax Ilatpa (Patras) u Kopund Obuin
BBHIMYIIIEHBI TaK Ha3bIBa€MbIe «MOHETHI MpUIIecTBUs». Ha 3Tux MoHeTax Obuia cjeinaHa
Haanuch «Adventus Aug(usti) Cor(inthi)», TmOKa3bIBalOIasi, YTO JIATUHCKOE CIIOBO
adventus WCTHOJB30BAIOCH B TaKHUX CIy4yasX KaK OKBHBAJICHT TI'PEUECKOMY TEPMHUHY
parown'a.12

[Tocnenyroume wuccneaoBaHusl TakuX Y4Y€HbIX Kak mpod. Jbxopmk Mwunuran
(George Milligan), mnpod. Hxeiimc Mynton (James Hope Moulton) u npyrux,
NOATBEPAWIM MCTUHHOCTH BBIBOJOB, CHIEJIAHHBIX paHee JlalicMaHOM, KOTOPBIA BIIEpBbIE
NMOKa3al HCIONB30BAHME parousia B KauecTBE TeXHMYECKoro TepMuHa.” Takoe
IPUMEHEHUE 3TOr0 TEPMUHA CIYKUT OYEBHUJIHBIM OOBSCHEHHUEM TOrO, MOYEMY paHHUE
nepeBoabl HoBoro 3aBera mepenaBainy 3HAYEHUE parousia CIOBOM «IIPUIIECTBUE) B
CTUXaX, B KOTOpbIX yInoMuHaercs Bropoe npumectBue Xpucra. Bce coBpeMmeHHBIE
I'PEYECKUE JIEKCUKOHBI M CJIOBapy YKa3blBalOT MMEHHO Ha JOTO 3HAYECHHE CJIOBA B
JIOTIOJIHEHHUE K OCHOBHOMY («IpHUCYTCTBHE»). B 1enoM 3To BelpaxkaeT oOliee MHEHUE
COBPEMEHHBIX YUYEHBIX, COIJIaCHO KOTOPOMY, CIIOBO parousia, ynorpednsemoe B HoBom
3aBeTe B KOHTeKcTe Broporo mnpumectBusi XpHCTa, MCHOJB3YETCAd KAK TEXHUYECKUU
TepPMHH [IapCKOTO BU3HTA.

"' B.M. Homa (B.M. Nolah) Hexomopuie naéniodenus xacamensno parousia — Some observations on the
parousia; The Irish Teological Quarterly, VOI. XXXVI, Maynooth 1969, p. 288.

12 Taiicman, ctp. 371. TpuMedaTenbHO, 4TO TPedeckoe CIIOBO epiphaneia («SIBICHHE»), KOTOPOE OOBIYHO
MPUMEHSIIOCh CTOPOHHUKAMU HJIEH TAafHOrO BOSHECEHUS KO BTOPOW CTaIUH MPHUINECTBUS XPUCTA, HHOT/IA
TaK JK€ KCIIOJBh30BANIOCh HAa «MOHETaxX IPHUIIECTBHS» KaK SKBHBAJICHT JIATMHCKOTO ciioBa adventus!
(Haitcman, ctp. 373)

" Hawmbomee oOmMpPHOE IHHIBHCTHYECKOE MCCICIOBAHAE TEPMHUHA parousia TPEACTABICHO B
TpexcoTcTpannyHoii padote Ilutepa Jlunmepra Cxynxeiima  Een semasiologisch onderzoek van
Parousia, 1953).

" Cwm. wmanpumep Kurrens/@puapux (Kittel/Friedrich) Teonoeuueckuii cnosaps Hoeozo 3asema —
Theological Dictionary of the New Testament, Vol. V, pp. 858-871 u AnMHHYIO CTaThio BO (hPpaHIly3CKOM
oubneiickom cioBape Dictionnaire de la Bible, Supplement, ed. by L. Pirot, A. Robert and H. Cazelles,
Paris-VI, 1960, pp. 1332-1420. Emé oana unrepecHas padora — J. T. Nelis, Bibel-Lexikon. Tubingen
1968, pp. 1304-1312.
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byner nu mpumectBue XpucTa TaKUM K€ SIBHBIM «BHU3UTOM MHapsi»? besycioBHo.
bubnusi HEOMHOKPATHO MPENCTABISIET parousia XPUCTa KaK MPHUIIECTBHE «C CHIOW U
BEJIMKOM CJIaBOW», KOI1a OH CSJET «Ha MPECTOJI CBOEU CIIABb» B CONPOBOXKICHUU «BCEX
anrenoBy» (Mar. 24:30, 25:31). I'pomMoriacHbIii «TOJI0C» apxaHrena, «TpyOHBIH 3BYK» U
JIpyrue 3aMeTHble aTpUOYThl OIUCBHIBAIOT «IApyCUI0» XpHUCTa KaK oguuuanvHulil
MOpHCeCMEEeHHbLIL 6U3UM YApPsA, KOTOPBIM YBUIST BCE, M3-32 KOTOPOTO «BCE IJIEMEHA
3EMHBIC» «BOCILIAYYT» (8 Opyeux anen. nepesooax bubauu: «byoym bumscsa 6 ucmepukey
— npum. nepegooyuxa). HAUTO HE yKa3blBa€T HA €ro HEBUJUMOE, TaWHOE MPUCYTCTBHE,
He3aMeTHOe JIJIs OoJIbIe yacTu venoBeuecTtBa (Mart. 24:27, 29-31; 1 dec. 4:15,16; OTk.
1:7).

IHopnepkka cpeau y4éHbIX

s Toro uToObl MOAAEPKAaTh CBOIO TOUKY 3pEHHUS HAa MOHUMAaHHE CIOBa parousia B
cMbIce «mpucyTcTBUs», O0mecTtBo CTopokeBoil bamnu mHOrIa HIUTHPYET HEKOTOPHIE
nepeBobl bubinn m u3peaka CHEUANIMCTOB MO rpeueckoMy s3bIKy. CTOMT 0OpaTuTh
BHUMaHHME Ha TO, 4YTO OOJBIIMHCTBO ATHUX HCTOYHHMKOB YCTapeld W JAaTUPYIOTCA
BPEMEHEM, KOTZIa O 3HAYEHUU CJIOBA parousia KaK TEXHUYECKOIO TEPMUHA HUYErO HE
OBLIO U3BECTHO.

Tak, B 0OCyXJIEHHM CJOBa parousia, oOmnyoJIUKOBaHHOM B 1984 romy B
nepecMoTpeHHoM m3ganuu HM — New World Translation of the Holy Scriptures with
Reference, ctp. 1576, 1577 (Ilpunoxenue 5b), mpuBoAUTCS dYeThIpe OUOIEHCKUX
nepeBosia, B KOTOPBIX CIIOBO parousia TEPEeBOAUTCS TEPMUHOM «IPUCYTCTBUE» B
EBanrenuu Matdes 24:3, Tpu u3 kotopsix — «The Emphatic Diaglott» b. Yuncona, «The
Emphasized Bible» Poreprama u «The Holy Bible in Modern English» ®entona, — Obuin
BBITYIIECHbI 10 OTKpbITMM JlalicMana W ero Kkosuier. YeTBEpThIM IEpEeBOX — 3TO
cobctBennbil mepeBog O6mectBa CtopoxkeBoir bamau — New World Translation of the
Christian Greek Scriptures 1950 roga! Crarbsi Ilpunosicenus MOTHOCTBIO OCHOBaHa Ha
nurarax u3 padborsl «The Parousia», nanucanHot a-p Mcpasnem Yoppenom (Israel P.
Warren) B 3allUTy TOUHOCTH NEPEBOJA parousia CIOBOM «IIPUCYTCTBHE». Y BbI, HO padoTa
1-p Yoppena narupyercst 1879 rogom!

Opnaxo cratbs U3 [Ipunosxcenus CChbUTIAETCS TAKXKE U HA TPU COBPEMEHHBIE TPeUYeCcKre
nexkcukoHa. Tam Mbl HAXOAUM CCBUIKY Ha I pexo-anenutickuil ntexcuxon Jluaenna u Ckorra
(A Greek-English Lexicon), a Tak >xe Ha Teonocuueckuti croseapb Hoeoeo 3asema
Kurrens (Theological Dictionary of the New Testament) (TDNT). Ob6a Tpyna npu3HaOT
«TPUCYTCTBUE» OCHOBHBIM 3HAUCHUEM CcCIIOBa parousia. Ho moueMy jke uuTarento He
TOBOPST O TOM, YTO 3TH K€ aBTOPUTETHBIC CIIPABOYHHUKH TMOSICHSIOT, YTO CIOBO parousia
HCIIOJIb30BAJIOCh KaK TEXHUYECKHH TEPMUH «O(PHUIMAIbHOTO Bu3HTa maps»? Ilouemy B
obcyxnaemoM /Ipunoocenuu x «llepesody Ho8020 Mupa» HE TOBOPUTCI O TOM, UTO ITH KE
o0a TpyAa MOAYEPKUBAIOT TO, KaK CIOBO parousia wucnonbdyercss B HoBom 3aBete
NPUMEHUTENBHO K mpuiecTButo Uucyca Xpucra?

15 Israel P. Warren, “The Parousia”, Portland, Maine, 1879, pp. 12-15.
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[Tocneguuit  u3 a3tux T1pynoB, TDNT, comepkuT BCEro JMIIbL HECKOJIBKO
IPEANOKEHU 00 OCHOBHOM 3HAUYEHHHM — «IPUCYTCTBHE». Boavwiaa wacme cmamou,
3anumarowien 14 cmpanuy, noceawiena 00CyHcOeHUI0 parousia KaK MeXHU4ecKo20
mepmuna, npumenaemozo ¢ Hoeom 3aseme ona onucanua npuwecmeus Xpucma!
Yurarens myonukanuit CToposkeBoil banrHu Hukoraa He y3HaeT 00 3TOM U, CKopee BCero,
He OyJeT MMETh BO3MOKHOCTH Y3HaTh MpaBay. ApryMeHTalus, MOCTPOCHHAs Ha TaKOM
IIPEAB3ATOM IIPEACTABICHUN J10KA3aTEIbCTB, HE MOKET Ha3bIBATHCS IIPABANUBOM.

Kpome toro, B Ilpunoswcenuu npuBonutcs ccolika Ha Jlekcukon bayspa (BAGD), B
KOTOPOM TOBOPUTCS, 4YTO CIOBO parousia «cTajo OQUIUAIBLHBIM TEPMHUHOM,
0003HaYaIOMIUM BHU3UT TEPCOHBI BBHICOKOTO paHra, OCOOCHHO Iapeil W HMIEPaTOpOB,
NOCEHIAIONIUX MPOBUHIMWY». JIIOOOMBITHO, YTO 3Ta [MUTaTa MPUBOJUTCS  KaK
JOTIOJIHUTENIbHOE MOATBEPAKIACHUE TOMY, 4TO B BUOIUU CIIOBO parousia UCNONb3yeTcs B
3HAYEHUHU «IPUCYTCTBUSDY, HECMOTPS HAa TO, YTO CaM JIEKCUKOH TOBOPUT O 3HAYEHUU
C106a KAK MEXHUYECK020 mepmMuHa ouyuaivho2o eéuzuma 1aps 1 umneparopa (Wiu
MIEPCOHBI BHICOKOT'O PAHra).

CymecTByer OIMH  COBPEMEHHBIM  IPEKO-AHTJIMWCKUKA  CJIOBapb, KOTOPBIH
noanepxxkuaetr nonumanue O6miectBa CropokeBod bammu «mapycum» Xpucra kak
nepuojia «HEBUAUMOTO MPUCYTCTBUSN», KOTOPOE 3aKOHUUTCS (PUHAIBHBIM SIBIEHUEM €ro
NPUCYTCTBUS B OWTBe ApmarennoH. Oto «Expository Dictionary of New Testament
Words» B. E. Balina, narommii cieayroliee onpeiejieHue ClIOBY parousia:

«PAROUSIA ...Brjaw4aer B ce0s Kak caM MNpuxoa, TaKk H
nocjenymouiee npucyrcrsue... Korma 310 c/ioBO mnpuMeHsieTcsl K
BO3BpPAllleHUI0 XPHCTAa, OHO YKa3bIBAaeT He HA KPAaTKOBpPeMEHHOe
NpHUIIEeCTBHE Uil €ro CBATHIX, 2 HA €ro MPHUCYTCTBHE C HUMH C
MOMEHTA ero MPUXo0/a 10 ero OTKPOBEHUS U SIBJECHUSI MUPY».

D10 00bSICHEHUE 3BYUHUT, TaK ke Kak U ToJkoBanue Ob6mectBa CropoxxeBoi baniHu.
CoBceM He yIMBUTEIBHO, YTO Mbl HAXOJUM 3TO OmNpeAeseHrue u3 ciosaps Baitna Ha 1335
cTpanulle Oubneiickoro crpaBoyHuka OOmiectBa [lomows 6 nomumanuu bubnuu. Ho
KaKUM e CIOPIPU30M MOXKET OKa3aThCs Uil unTaresnel, uro B XX Beke BaitH ObL1 oTHUM
U3 HamboJiee PEBHOCTHBIX 3AIIMTHUKOB YUYEHHUSI O «TailHOM Bo3HeceHUH». HecomHeHHO,
€ro TEOJIOTMYECKUE BO33PEHUS TNOBJIUSIM Ha ONPEACIICHUE CIoBa parousia B €ro
crpaBoyHuKe. OTHAKO €ro BhIBOJbI BCTYMAIOT B POTUBOPEUUE C COBPEMEHHOM HAYKOM.

Kak ormedasniocs paHee, uies «TaliHOTO BO3HECEHHUsS» HalJla CBOMX Hauboee
PEBHOCTHBIX CTOPOHHHUKOB cpenu rnocienonareneii rxona Henbcona /lapOu, Ha3pIBaeMbIX
«bparctBom». B 1874 rony B pe3ynbrare pasnaaa mexnay Japou u ['eoprom Mrosepom
(George Miiller), munepom rpymnmel «bpucronsckoro bparctBa» B AHIIINMHK, TBHKEHHE
pas3menwioch Ha JABE Tpynmnel: M3Opanusie/uckmoyumenvHovle Opamvs (Exclusive
Brethren), Bosrnasnsiemoe [dapou, u Omxpovimoe bpamcmeso (Open Brethren), Bo riase ¢
MromtepoM. XOTsI OH camM OTBEPr HJICK0 «TaWHOrO BO3HECEHHUs», «OTKpbIToe bparcTBo»
IPOI0JKaNo mponoBenoBats e€. B. E. Baiin, poauBmuiica B 1873 rony,
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Obu1 cBsizaH ¢ «OTKpbITEIM bpaTcTBoM», Kak KaxkeTcs, el ¢ IoHbIX JieT. OH ObLI BUIHBIM
yu€HbIM 1 ero CioBapb OeClieHeH Kak CIpaBOYHMK 1Mo u3ydeHuto Hosoro 3aBera. OmnHako
€ro OmpeJelieHue CJOBa parousia SIBHO BJIOXHOBJICHO BEPHOCTBIO YUYEHHIO «TalHOTO
BO3HECEHHsD», KOTOpOEe OH MOJIOOMI ¢ paHHHUX JieT. OH 3aluiian 3Ty WICK B HECKOJBKHX
KHHUTax, TakuxX Kak [locranus Ilasna u anocmona ¢heccanonukutiyee — The Epistles of Paul
and the Apostle to the Thessalonians, 1914; Owymume I'ocnoone Ilpuwecmeue — Touching
the Coming of the Lord, 1919 u I]lepxoss u ckopow — The Church and the Tribulation, 1938,
HAIlMCAaHHBIX B COTpyIHHYECTBE C ero copepyrommum, M-pom C. @. Xomkem (C.F. Hogg).
[locnenHsas w3 yka3aHHBIX KHHUTI, ObUla HalMcaHa B OTBET Ha KHHUTY Auekcanapa Puza
(Alexander Reese) llpubnuscaroweecs npuwecmeue Xpucma — The Approaching Advent of
Christ, oIpOBEPraIIy0 YYeHHE O «TaHOM BO3HECEHHN». XOPOIIO M3BECTHBIA IK3EreT U
oubneiickuii kommenrtarop, npodeccop d.®. bproc (F.F. Bruce), mmerommuii Takue xe
PEJIMTHO3HbIE B3IIISAAbI, 4TO U BaliH, nan cieayionlyto KpUTHYECKYI0 XapaKTepUCTUKY TOMY,
Kak BaliH u X015k UCIOJIB30BaJIU CIIOBO parousia B CBOEM 3CXaTOJIOTUYECKON CUCTEME:

Iloxosce, umo camoit xapakmephoii ocooennocmoio knueu «Touching the
Coming» asenaemca ux mpakmoska cioea parousia. Onu nacmaugarom Ha
OCHOBHOM 3HAYEHUU C106a — «NPUCYMCMEUE» U NOHUMAIOM €20 6
ICXAMOSIO0UYECKOM CMbICIEe RPUMEHUMEIbHO K npucymcmeuio Xpucma c
e2o eocxuuiénnou Ilepkosvio 6 npomedxcymok, npeouiecmeyrouwjuil e2o
AGNEHUIO 6 clage. ..

Ocmaémca He coecem  ACHbIM, COOmMEemcmeyem U  makKas
UHmMepnpemayus Cca06a parousia MoYHOMY 3HAYEHUIO, KOmopoe IMmo
C1080 UME0 6 2PeYyecKOM A3bIKe InoxXu Iaunuzmal? Aemopul
anennupyom K Jjiekcukony Kpemepa ona mozo umoowt noooepircamp c6010
mouky 3penus. Ho Kpemep nucan ouenv 3a00120 00 moz20 Kak
uccieoosanue c6emMcKUX NAnNUPYcos He co8epuiulo nepesopom 6 odacmu
Hawiux 3HAHUTL PA32080PHOIL OpesHezpeUecKoll peuu.

Cnenannas CtopoxxeBoi bamHell cchuika Ha omnpeneneHue BaitHa cioBa parousia Ha
caMoM jielie He umeeT Beca. [Ipu nerasbHOM €ro pacCMOTPEHHMHM CTaHOBHUTCS MOHSITHO, YTO
OHO YyCTapeno, W BecbMa IMpPEAB3ATO, PAaBHO Kak U JApyrue mnpuBoaumbie OO1iecTBOM
UCTOYHUKH.

Y10 NOKA3HIBACT KOHTEKCT?

Korma cnoBo mmeer 6osblilie 4eM OJHO 3HAYCHHE, HEOOXOJIUM BCET/Ia YUUTHIBATh KOHTEKCT
(T.e. TOT OOmMI cMbIcT Oecenpl, HA (OHE KOTOPOTO M OBLIO MCIOJB30BAHO HCCIIECIYEMOC
CJIOBO) JIJISL OTIPEJICIICHHSI TOTO, KaK CIIEyeT MMOHUMATh €r0 CMBICI. YKa3bIBaeT JIU KOHTCKCT
24 rnaBel EBanrenus ot Mardest Ha TO, 4TO €ro aBTOP HCIOIB30BaJ CIOBO parousia B
KaueCcTBE TEXHUYECKOr0 TEPMHMHA WIIM W3 HEro BCE JK€ BHJHO €ro OCHOBHOE 3HadeHHE?
Oo6mectBo CrtopokeBod bamHu ykaspiBaeT Ha IOCIICIHEE, KaK pe3yjbTaT HMCCICIOBaHUS
MMEHHO Bcero KoHTeKkcTa. [locmoTpuM, 4To roBopuiiock B Cmopooicesoli bawne 3a 1 uions
1949 rona, na ctpanuie 197:

'* ©.®. Bpioc B pabore ITepcu O. Pyodda (Percy O. Ruoff), JKusus u cryscenue Baiina — W. E. Vine, His
Life and Ministry, 1951, pp. 75, 76.
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Tor ¢akT, 4YTO MpUIIECTBHE UM BU3UT LHAPH, WIH UMIIEpaTopa, ObLI
OJHUM H3 TEXHUYECKHMX 3HAYEHHMH CJIOBA parousia, He ONPOBepraer
TOr0, 4T0 B CBsAlleHHOM Ilucannu mogyepkuBaeTcs 3HaUeHUHE CJI0BA
B cMmbiciae npucymcmeus Wucyca Xpucra. Konrexer Ilucanust
o0sagaer OOJIbIIEH CHJIOH, HEXKEJH CBUACTEJILCTBO B I0Jb3Yy
TEXHHYECKOr0 3HAYEHHMSl CJIOBA, B3ATOI0 M3 CBETCKHUX IANHMPYCOB.
(Kak suoume, OCH ne npocmo Hau8HO 3a0yHcOaemcs, a ynpsamo Hém
CB8010 TUHUIO — NPUM. NEePeBOOUUKA)

Koneuno, B mo6om ciydae koHTekeT [Iucanuii 6onee aBropurereH. OqHAKO BOIPOC
3aKJII0YAETCS B CIEAYIOIIEM: ACHCTBUTENBHO I KOHTEKCT MaTdes 24:3 nmoka3pIBaeT, 4YTo
YYEHUKH CIpaluBaid XpHUcTa O NMPU3HAKE, KOTOPBI Obl YKa3blBaJl Ha ceepuiusuieecs
npucymcmeue Xpucra, a He O MPU3HAKE, KOTOPBIM Obl yKa3bIBall Ha TO, UTO OH 80M-80M
npuoém? ECTb U OCHOBaHMS MPEIAINOJAratb, 4TO YYECHHKH B JCUCTBUTEIBHOCTU MOJ
NpUXOA0M XpHUCTA TOAPA3yMEBAIM «HEBUJIUMOE MPUCYTCTBHE», KOTOPOE MOMKHO
ONO3HAaTh TOJILKO 4Ye€pe3 BUAUMBIC Tpu3Haku? WMoy 3TO BCE KE JUIIb MOIMMYJUCTCKAs
puropuka CtopoxeBoi bamuu?

Korga stot Bonpoc 6bu1 3apan O6mectBy CtopoxkeBoil baiine, oTBeT riacui, 4To
YUYEHHUKH «HE TyMalH 4To XpUCTOC OyAeT MpaBUTh KakK MPOCIIABJICHHBIA AyX ¢ HeOec U
T0STOMY He 3HalU, 4Mo e20 6mopoe npucymcmeue Oyoem Hesudumwvim». Ecinm
YYEHUKH XpUCTa U HE AyMamd o ToM, yTo HMucyc mnpumér 4YroObl HEBUANMO
PUCYTCTBOBATh, KaK € OHM MOIJIM BOOOIIE CIpaniuBaTh O NMpPU3HAKAX HEBUJIUMOTO
PUCYTCTBUSI, O KOTOPOM JaKe HE MOJ03peBaIn? Y3Ke OJHO 3TO MOKa3bIBaeT, uTo Matdei
HE MOT MCIIOJIb30BaTh CIOBO parousia B CMBICIE «IPUCYTCTBUsD. COBEPIIEHHO SICHO, YTO
OHM CHpAIUBAIM O MPHU3HAKE, KOTOPBIA Obl MOKa3al UM, 4TO OOCIIaHHOE BO3BpAallCHUE
XpucTa, WK ero Npuxoi, BOT-BOT cOCTOUTCSA. OHM Kelalnu BUJIETh TPU3HAK, KOTOPBI ObI
yKa3aJl HE Ha TO, YTO Yy>K€ CBEPIIUIIOCH, & KOTOPBIM Obl mpedynpeoun 3apamee, 4TO
KemaemMoe COOBITHE CBEPIIUTCSA Cpa3y e Mocje Mpu3Haka. VX sS3bIK U ClIoBa, KOTOpHIE
OHM UCIOJIb30BAJIA, YTOOBI BBIPA3UTh CBOM BOIIPOC, KOHEUHO K€ ObUTH OBl B COTJIACUU C UX
xenanueM. M oHu He cipammBany Obl O TOM, HE 3HAI0 O YEM.

To, 4TO 3TO AEHUCTBUTEIIBHO KOPPEKTHOE IMOHMMAHHUE CYTH BOIPOCAa OJHO3HAYHO
BUJTHO U3 TOTO, KaK 3alKcaHo 3To coobmenne B EBanrenuu ot Mapka. [1o Bepcun Mapka,
BOIPOC O MpHU3HAKe ObLI CBSA3aH TOJIBKO C paspyuienuem Hepycanuma u xpama. Koneuno
e, HEBO3MOXXHO TMPEAMNOI0KUTh, YTO UM HYXEH OB MPU3HAK TOTO, YTO XpaM yxkKe ObLT
paspyllieH WIK TOT0, YTO pa3pylIeHHe Xpama Hayanoch. ITO U Tak ObUIO ObI BCEM BHJIHO.
OHM XOTeJH 3apanee BUACTh IPU3HAKH, YKa3bIBAIOIIHME HA OIH30CTh paspymeHus!

7" Cmopoorcesan 6awmns 3a 15 cenrsops 1964 roma, crp. 576. Taxoii ke BBIBOX ACNACTCS B BBHITYCKE
Cmopoorcesoti bawnu 3a 15 suBapsa 1974 rona, Ha ctp. 50: «Korma ydyenuku crnpocwin Mucyca: «4ro
OyZeT MPHU3HAKOM TBOETO MPHUCYTCTBUA?» — OHM HE 3HAIM, YTO €ro Oyjayliee MpUCYTCTBHE OyneT
HEBUJAUMBIM.

'8 310 ompoBepraeT OIMH apryMeHT, BpeMmsi OT BPEMEHH MosBIsIommiics B Cmopooicesoil Gauine,
KOTOPBII IN1acuT, YTO «ecyy OblI Mapycus Oblla BUIMMA U OLyTHMA, TO HE HYKHO ObLIO OBl M IPU3HAKOBY»
(cm. TIpobyoumecs! 3a 8 nexabps 1967 r., ctp. 27).
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To, xakum oOpa3om Mucyc OTBETHII HAa BOIPOC YUYEHUKOB, ITOATBEPIKIACT ST BHIBOJIBI.
[Tocne o630pa Oyaymux coObITHI, Cpean KOTOPbIX M pa3pymenne Uepycaauma, Mucyc, B
ctuxax 29 u 30, onucan npu3HaK, KOTOPBIA OyJeT COMPOBOXKIATh €ro OyayIiee MPUIICCTBHE
«Ha obnakax». [Tocne 3Toro on mo6aBwmiI:

«Bo3pmuTe 1isi mpuMepa HH:KHP. Kak ToJbKO €ro BeTBU CTAHOBSITCSI
MSATKAMH W HA HUX MNOSABJSIIOTCS JINCThbS, Bbl 3HAeTe, YTO JIETO YiKe
0am3ko. Tak W Koraga yBuaMTe BCE 3TO, 3HAWTE, YTO OH OJM3KO, Y
nsepein» (Mardges 24:32-33).

3ametrpTe, Wucyc He ckazan, UYTO KOTJa OHM YBUIAT MOJIOAbIE TOOETH H
pacIycKarolmuecs JUCTbs, TO 3HAYUT JIETO yxce 6 camom paszeape. HanpoTus, Npu3HaKH
JOJKHBI npedutecmeosamsy JETy W MOKA3bIBaTh YTO OHO 01U3K0; OHO €lI€ HE HacTajlio, HO
BOT-BOT HacTaHeT. [lomoOHbIM 00pa3oM u mpusHak mnpuinectBus ChiHa YenoBedeckoro
JIOJ>KEH MTOKa3bIBaTh, UTO «OH O1U3KO0, Y 08epeil», HO 1€ HE BOIIEN, HE MIPUILEN, & HE TO, YTO
OH YK€ HEBUAMMO MNpUCYTCTBYET. ([Ipucymcmeyem ne npuxodsn? — npum. nepesooyuxd.)
371ech MIPOBOJUTCS CPAaBHEHUE O1U30CHU HACTYIUICHUS JIeTa, U O1u30cmu npuxojia Xpucra.
ScHo, yto Mucyc roBopui CBOMM YYEHUKaM HAOIIOJaTh 3a IMPU3HAKOM, KOTOPBIA Obl
npeouiecmeoeasl €ro BO3BPAILECHUIO UIIN «IIAPCKOMY BU3HUTY», @ HE 32 MPU3HAKOM, KOTOPBIN
Obl cedoéan 3a TPUILIECTBHEM M TMOKa3bIBall Obl, YTO OH YK€ HEBUIUMO IMPHUCYTCTBYET.
Konmexkcm Matdes 24:3 0qHO3HAYHO MOKa3bIBA€T, YTO YUYEHUKH CIpalIMBaIl XpHUCTa O
IPU3HAKE HPeOCmoAu|e20 npuuiecmeus, a HE O TPU3HAKE €0 CEepuLuGUIezocs
npucymcmeusn. Takum 006pa3oM, UCXO/IS U3 KOHTEKCTa, MOKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO
Margeli ucnonp30Ball CIOBO parousia B KauyeCTBE TEXHUYECKOIO TEPMHHA, O3HAYAIOLIErO
TPUXOJL MM TIPUOBITHE [[Apst MIIM BEICOKOIIOCTABJICHHOH 0CO6bI. "

[IpumeuarenbHO Takke M TO, YTO U3 YETHIPEX E€BAHIeIUCTOB, JUIIb Mardeit
UCIIOJIB30BAJl CIIOBO parousia W JWIb B CBoed 24-oil riaBe. UeTbipe cTHXa, COAEpIKallUe
TepMuH parousia (3, 27, 37 n 39) umeroT napaienbHble Mmecta U B EBanrenuu ot Jlyku, HO
Jlyka BMeCTO parousia MCHOJB30Ball CJOBa «JaeHb» win «aum». Korma Wucyc, coriacHo
Martdeto, cpaBHII CBOE TMPHINECTBHE C MOJHHEH, KOTOpas BUIHA Ha HeOe OT 3amaga Jo
BOCTOKA, OH TaK e J00aBWI: «TakuM OymeT u mnpwumectBue (parousia) CplHa
UYenoseueckoro» (24:27). V Jlyku xe: «Tak Oyaer W B TOT JI€Hb, Korga oTkpoercs ChIH
YEJIOBEUECKUIN.

" B xuure God’s Kingdom of a Thousand Years Has Approached (1973) ua ctp. 169 O61iectBo aenaet
MOTIBITKY TOJOTHATH TEXHUYECKOE HCIIONB30BAaHUE TEPMHUHA parousia K YYEHUIO O «HEBUIMMOM
npUCyTCTBUN»: «BU3UT BKItO4aeTcs B ceds Oonblie, yeM npuxoa. OH noapasymMeBaeT U MPUCYTCTBUEY.
3t0 KoHeuHo Tak. Ho Takum o6pa3zom CroposkeBasi balmHs MeITaloTCs 3aTEMHUTH SICHOE Pa3iinyie MEXITy
JIBYMsl BapuaHTaMU MCIOJIb30BaHUS CIIOBA parousia. Bo Bpems mocemieHus napsi UMEHHO €ro npuobITHe
ObUTO HanboJiee BINEYATIISIONMM U IPUMEYATEIbHBIM COOBITHEM BH3UTA. VIMEHHO mpue3n mapsi oOparmiain
Ha ce0s BHUMaHME BceX. Eciu y4eHHMKH cIipaluBaiy O MpHU3HAKe O(QUIMAIBHOIO, [IAPCKOTO BUIUMOIO
nocenieHus: Xpucra, a (akThl OKa3bIBAIOT YTO 3TO TaK, TO OHU JOJDKHBI OBLIM CIPAIIMBATH O TOM, YTO
Oyaer npedutecmeogamsp NOCEIIEHUIO. B0 Ob1 O€CCMBICIIEHHO CHPAIIMBATh O MIPU3HAKE TOTO, YTO 1Aph
y>Ke MPHUOBLI.
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Utak, «mapycusi» Xpucra ©  «IeHb» Xpucta (hemera) WCHIOIB3YIOTCA
B3aMMO3aMEHSEMO I OIMUCAaHWS BPEMEHH SBJICHHS WJIA OTKPOBEHHsS] XpucTa. ITO
CTaHOBUTCS emi¢ OoJjiee OYEBUAHBIM MPH CPaBHEHHUH XPUCTOM CBOETO MPUIIECTBHUS C
npumectsueM [lotorma Bo mau Host (ctux 37), Korja JrOAM «M HE IyMalld, TMOKa HE
npuIIél MOTON M HE UCTpeOUsT BceX, — Tak Oyaer u npuiiectBue (parousia) ChiHa
Yenoseueckoro» (39 crtux). B m3noxxkennn JIyku Mbl HaXOAMM TaK K€ YIIOMHHAHHE O
paspymennn Comoma Bo nuu Jlota: «Tak Oyaer v B TOT JeHb, Korga oTkpoercss CbIH
Yenoseuecknit» (Jyku 17:26-30).

SlcHo, uTo Mucyc He cpaBHUBAN parousia ¢ IEPUOAOM, npeduiecmeyroujum 1loromy
u pazpyueHuto Comoma. Ho umenno tak OO111eCTBO MBITAETCS 3TO OOBSICHUTD, CChLIASICh
Ha BbeIpaxeHue «Onu CpiHa yenoseueckoro» (Jlyku 17:26). Ognako Mucyc sicHO cpaBHUI
cBOE OyAyllee NPUILIECTBHE € GHe3anHvim yHuumodycenuem ColoMa U C BHE3AMHBIM
[ToTomM, KOTOpPOro HHUKTO HE OXunuai. (Buezannoe ucnoinenHue npucogopa — HpUM.
nepegooyuxa.) 11onoOHO 3TUM ABYM COOBITHSIM, €T0 parousia OyAeT CTOJb PEIIUTEIbHBIM
aKTOM OOKECTBEHHOI'0 BMEIIATENbCTBA, YTO PAJUKAIbHO MU3MEHUT CUTYAILMI0 Ha 3eMIIe
caMbIM OIIYTUMBIM oOpazoMm. CpaBHenwe Mat. 24:39 u Jlyk. 17:30 mokaspiBaeT, 4TO
parouisa u ecThb «IeHb, Korja oTkpoeTcsi ChIH yenoBeueckuity. CBsizaHHbIE MEXITy COOOit
«aau Hos» n «aau CeiHa YenoBeueckoro» B Jlyku 17:26 moryT o3HadaTh TOJIBKO OJHO:
Kak JIou BO JHU Host ObUTM 3aCTUTHYTHI BPACIUIOX, TaK OYJET W BO JHU, KOT/A SIBUTCS
Cein YenoBeueckuii. Ero BHe3armHoe BMEMIATEIIBCTBO OYyJET IMOJHOW HEOXHUIAHHOCTHIO
Ui monaed. Huuto He OyAer npeaynpexaTh UX Hanepén. DTo He UMEET HUYEro 00Iero
C TIPECIOBYTHIM HEBUIUMBIM MTPUCYTCTBHUEM B OCOOBIE «ITOCIECIHUAEC THUY.

Ha niepBblIil B3r1s,1 MOKET TOKA3aThCsl, UTO Y BOIIPOCA «YTO OyIET MPU3HAKOM TBOETO
npuiiectBus (parousia)» u3 Mat. 24:3 HeT 4€TKOro napajuiesbHOro Mecra B EBaHrennu
oT JIyku. CornacHo U310K€HUIO JIyKM BOIPOC YYEHUKOB 3aTPAaruBall TOJBKO pa3pylIeHUE
xpama: «Yro OyAeT MpU3HAKOM TOro, KOrja BCE€ 3TO [pa3pyllieHue Xpama] IOJKHO
npouzortu?» (21:7). OpgHako oIMH U3 HauOoliee ABTOPUTETHBIX MAaHYCKPHUITOB,
coaepkamuii  apeBHuii  Tekct EBanrenuit — Komekc bessr (Codex D Bezae
Cantabrigensis),”’ mepenaéT BOMPOC Y4EHHKOB HECKONbKO MHade. COIIACHO 3TOMY
JIPEBHEMY CBUJIETENIbCTBY, BOIPOC YUEHHUKOB 3ByYall TaK ke, Kak U B EBanrenuu Matdes
24:3, 3a OJTHUM BaKHBIM HCKIIOUCHHEM:

2 Xotst 5T0T MaHycKpunT atupyercss V umm VI BEKOM H.3., €r0 TEKCTyalbHbIE OCOOCHHOCTH 4acTo
HaxonaT noareepxkaeHue y OruoB Lepksu II Beka, a tak sxe B Ctapo-natuHckoil 1 CupHiickoil Bepcusix.
Hexotopbie yuéHble axke CUMTAIOT e€ro Oosiee OJIM3KUM K OpPUTMHAIBHOMY TEKCTYy, 4YeM BaTukaHckuii u
Cumnaiickuii xonekcol. Kak mokazan A. J. Wensinck, 3TOT kKoeKC HachIlleH apaMEelCKUMH S3bIKOBBIMU
KOHCTPYKIMSMU MU HMOUOMaMH B Oojblued creneHu Hexenu CuHaiickuii 1 BaTHKaHCKMHA KOJEKCHI.
CornacHo a-p Moateto biaky, koneke besbl npeacrapnser «apameckuil poH CHHONTHYECKON Tpaguivu
Oosnee BEpHO, YeM MAHYCKpUNTHl He 3amagHod Tpaguuumn» (Apametickuii nooxoo k Eeancenuam u
Hesnuam — An Aramic Approach to the Gospels and Acts, 2" ed., 1954, pp. 26-34, 212, 213).
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Mardes 24:3 : «4ro Oyaer NPU3HAKOM TBOEro IPHULIECCTBUA
[parousia]?»

JIyku 21:7 : «ut0 OyAeT NpU3HAKOM TBOero npumecrsus [eleuseos]?»

Kak mMpl BUIMM, €IUHCTBEHHOE OTJIWYUE B TOM, YTO COTJIACHO BEPCUU 3TOr0 KOJIEKCa
Jlyka ucnonb3oBall HE parousia, a eleusis — Tpedyeckoe CIOBO C IIUPOKUM CMBICIOM
«napuiectBus». I-p CkyHXxeiM, nociie TIIATeIbHOr0 UCCIEA0BaHUs 3TUX MapajuiesIbHbIX
MecT, mpumén K BbBOAYy, uro «Jlykm 21:7, cormacHo D, mnpencraBmser Oonee
OpUTHHAIBHYIO BEPCHUIO», OYIydd TIEPEBOIOM CUPHUIMCKOTO HIIM JaKe apaMerCcKOTo CIoBa
me'thitha («upuurecTsue»).”’

bulbneiicknii KOHTEKCT, TakuM oOpa3oM, He JaéT OCHOBAaHMW CUMTATh, UYTO B
Mardes 24 cnoBo parousia o3HadaeT «pucyTcTBre». ToT GakT, 4To yueHUKu Xpucra He
IpeCTaBIsIu ce0e ero BO3BpalleHUE «HEBHIUMBIM MPUCYTCTBUEM» M TO, KaK OTBETHII
HNucyc Ha ux Bompoc, a Takxke napauienbHble Mmecta B EBanrenuu ot Jlyku, moKa3bIBaloT,
YTO TAKOW mepeBoi He nmpuemsieM. Y JIyku «mapycusi» XpHUCTa Ha3BaHa «IHEM» XPHUCTA,
WM JaXe «JIHEM, Kozoa omkpoemcsa CpiH YenoBeueckuity. CBUAETENBCTBO Kosiekca besbl
TOBOPUT B MOJIB3Y TOT0, YTO CJIOBO parousia MOXET ObITh B3aMMO3aMEHSIEMO C OOIIKUM
TPEYECKUM CYIIECTBUTEIbHBIM eleusis («mpuinectBue»). [1omo0HbIe mapaiiens MOXKHO
MPOCJIEIUTh U B IPYTUX TEKCTaX, B KOTOPBIX TOBOPUTCS O «IIAPyCUN» KaK O SIBICHUU WJIU
oTkpoBeHnH Xpucta. Tak, anocton Moann, B 1 UH. 2:28 moOyxmaeT xpucTraH OBITh B
eAUHCTBE C XPHUCTOM, 4YTOOBI «koz0a On saeumcsa [epeu. phaneroo], MMeTb HaM
JNEP3HOBEHUE U HE MOCTHIANTHCA npen Hum B npumecmeue Ezo [epeu. parousial». 3aech
HMoaHH mpoBOAUT YETKYIO MApAIUIENb MEXAY «IapyCuen» XpHUCTa U €ro SBICHHUEM.
[Tono6HBIM 00pa3zoM amnocron [1aBen monuics, 4ToObl cepana Xpuctual B deccaloHuKax
ObLIM Oe3ynpeyHbl «B CBATOCTH neper borom u OTLOM HAlIUM 6 npuuiecmeue (parousia)
T'ocnooa nawezo Hucyca co ecemu ceamvimu E2o» (1®ec 3:13). O6 3TOM npulIeCTBUU
['ocrioga co cBATHIMM WM aHrenaMu Takke rooputcs W B Wyner 14, u B Mardes
16:27,28. B o6oux cinyuasx u WMyna m Mardeir BMecTo ciioBa parousia UCTOIb3YIOT
bopmy erchomai — riaroiia C UIUPOKUM 3HAYEHHEM «IPUXOIUTHY» POJICTBEHHOIO
CYILIECTBUTENLHOMY eleusis. Bce Tpu OTpbIBKa OTHOCSTCS K OJTHOMY U TOMY K€ COOBITHIO:
npuiiecTBuro ['ocroga co Bcemu cBsaThiMu g cyna. IlepeBons B 1 dec. 3:13 tepmun
parousia cioBoM «mpucytcreue», OomectBo CropoxkeBoil bamuu wurHopupyer
B3aUMOCBSI3b C IPYTUMU NapajlieIbHbIMH OTPBIBKAMHU.

*! Schoonheim, pp. 16-28, 259, 260. Oto Takke omposepraet yrsepxaenue us IIHM (pyc) Ha ctp. 1746,
4r0 «CI10Ba Mapycua u 3J1€yCHUc He B3aNMO3aMEHSIEMbD»



cTp. 265:

3ameTbTe, uTO B nputyax MHMucyca, KOTOpble MOAYEPKUBAIOT HEOOXOIUMOCTh
0oJIpCTBOBaHUsSA, €ro Cya yHIojoOJieH BO3BpAaIllEHUIO XO3iMHA B CBOE HMEHUE.
Bozepawenue vnvu npuxo0d XO035lMHA, a HE €r0 HEBUAUMOE IPUCYTCTBUE, SBISIETCA
TJIABHOM TEMOM TaKHWX MPUTY. Peub UAET HE O TOM, UTO XO35IMH YKPAJAKOW BO3BPAIa€TCA B
MMEHUE M HAYUHAET HEBUJMMO OCYIIECTBIISTH CyJ HaJ CIyraMd B COOTBETCTBUM C HX
JelaMu, W JIUIIb [O0CHe 3TOr0 OTKPBITO sBJSIET ce0s uM. (DTO TMOJIHBI HOHCEHC)
Hao06opoTt, Bo3BpallieHne rocrnouHa, MPpOUCXOAUT CKOJIb HEOXKUIAaHHO, CTOJb U OUYEBHUIHO
JUISL BCEX €ro CJIyr, BEpHBIX W HEBepHBIX. Ero cym He OyaeT OCyIIeCTBISATHCS TalHBIM
oOpa3oM u3 MOTaEHHBIX MECT, Ha 3eMJie WM Hebecax, OH OyleT B BBHICIICH CTENEeHU
OTKpPBITBIM (cp. Mar 24:45-51, 25:14-30, Map. 13:32-37, JIyk. 12:35-48, 19:12-27).%

Urak, cBugerenbcTBa paHHuX nepeBonoB HoBoro 3aBera, COBPEMEHHBIX MEPEBOJOB U
JIEKCUKOHOB JIPEBHETPEUECKOT0 $3bIKA; KOHTEKCTAa M MAPAJUICIbHBIX OTPBIBKOB, — BCE
TOBOPUT O TOM, YTO CJIOBO parousia B Mardes 24:3 He MOXKET OTHOCHUTBCS K
«HEBUJIUMOMY TPUCYTCTBHUIO» HEKOETO «ABYXAITAIHOTO MpuIecTBUsS». OHO O3Hayaer
O0yOyujee nipuiecTBUE XpHUCTAa U €r0 ABJIEHUE Ui cyda B kadecTBe Llaps «c cuioil u
BEJINKOM CJIaBOI» B COMPOBOKICHUH €T0 CBITBIX aHTEJIOB.

22 . .
[Coenacno yuenuro Obwecmea Cmopooicesoti bawinu «gepHulii paby 6vin npusnan I ocnodom makogvim
U NOJLYYUL 81ACMb HAO 8CeM «umeHuem» 8 1919 200y nocie e2o maiHoi nposepku — npum. nep. |
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